M'tzora: Shabbat Triennial year 2

(14)1:The LORD spoke to Moshe, saying, 2:This shall be the
teaching of the leper in the day of his cleansing: he shall be

brought to the priest:
3:and the priest shall go forth out of the camp; and the

priest shall look; and behold, if the plague of tzaraath be
healed in the leper,

4:then shall the priest command to take for him who is to
be cleansed two living clean birds, and cedar wood, and
scarlet, and hyssop:

5:The priest shall command to slaughter one of the birds in
an earthen vessel over running water.

6:As for the living bird, he shall take it, and the cedar wood,
and the scarlet, and the hyssop, and shall dip them and the
living bird in the blood of the slaughtered bird, over the
running water:

7:He shall sprinkle on him who is to be cleansed from the
tzaraath seven times, and shall pronounce him clean, and
shall let go the living bird into the open field.

8:He who is to be cleansed shall wash his clothes, and shave
off all his hair, and bathe himself in water; and he shall be
clean: and after that he shall come into the camp, but shall
dwell outside his tent seven days.

9:It shall be on the seventh day, that he shall shave all his
hair off his head and his beard and his eyebrows, even all
his hair he shall shave off: and he shall wash his clothes, and

he shall bathe his flesh in water, and he shall be clean.

10:0n the eighth day he shall take two he-lambs without
blemish, and one ewe-lamb a year old without blemish, and
three tenths of an ephah of fine flour for a meal-offering,
mingled with oil, and one log of oil.

11:The priest who cleanses him shall set the man who is to
be cleansed, and those things, before the LORD, at the door

of the Tent of Meeting.
12:The priest shall take one of the he-lambs, and offer him

for a guilt-offering, and the log of oil, and wave them for a
wave-offering before the LORD:

13:and he shall slaughter the he-lamb in the place where
they kill the sin-offering and the burnt-offering, in the place
of the sanctuary: for as the sin-offering is the priest's, so is
the guilt-offering: it is most holy:
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14:and the priest shall take of the blood of the
guilt-offering, and the priest shall put it on the tip of the
right ear of him who is to be cleansed, and on the thumb of
his right hand, and on the big toe of his right foot.

15:The priest shall take of the log of oil, and pour it into the
palm of the priest's left hand;

16:and the priest shall dip his right finger in the oil that is in
his left hand, and shall sprinkle of the oil with his finger
seven times before the LORD:

17:and of the rest of the oil that is in his hand shall the
priest put on the tip of the right ear of him who is to be
cleansed, and on the thumb of his right hand, and on the
big toe of his right foot, on the blood of the guilt-offering:

18:and the rest of the oil that is in the priest's hand he shall
put on the head of him who is to be cleansed: and the
priest shall make atonement for him before the LORD.

19:The priest shall offer the sin-offering, and make
atonement for him who is to be cleansed from his
uncleanness: and afterward he shall slaughter the

burnt-offering;

20:and the priest shall offer the burnt-offering and the
meal-offering on the altar: and the priest shall make

atonement for him, and he shall be clean,
21:If he be poor, and his means aren't sufficient, then he

shall take one he-lamb for a guilt-offering to be waved, to
make atonement for him, and one tenth of an ephah of fine
flour mingled with oil for a meal-offering, and a log of oil;

22:and two turtle-doves, or two young pigeons, such as he
is able to get; and one shall be a sin-offering, and the other
a burnt-offering.

23:0n the eighth day of his cleansing he shall bring them to
the priest, to the door of the Tent of Meeting, before the

LORD:
24:and the priest shall take the lamb of the guilt-offering,

and the log of oil, and the priest shall wave them for a
wave-offering before the LORD.

25:He shall slaughter the lamb of the guilt-offering; and the
priest shall take of the blood of the guilt-offering, and put it
on the tip of the right ear of him who is to be cleansed, and
on the thumb of his right hand, and on the big toe of his
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26:The priest shall pour of the oil into the palm of the
priest's left hand;

27:and the priest shall sprinkle with his right finger some of
the oil that is in his left hand seven times before the LORD:

28:and the priest shall put of the oil that is in his hand on
the tip of the right ear of him who is to be cleansed, and on
the thumb of his right hand, and on the big toe of his right
foot, on the place of the blood of the guilt-offering:

29:and the rest of the oil that is in the priest's hand he shall
put on the head of him who is to be cleansed, to make
atonement for him before the LORD.

30:He shall offer one of the turtle-doves, or of the young
pigeons, such as he is able to get,

31:even such as he is able to get, the one for a sin-offering,
and the other for a burnt-offering, with the meal-offering:
and the priest shall make atonement for him who is to be
cleansed before the LORD.

32:This is the teaching of him in whom is the plague of
tzaraath, whose means aren't sufficient for that which

pertains to his cleansing.
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M'tzora: Haftarah - Shabbat HaGadol

(3)4:The offering of Yehudah and Yerushalayim shall be
pleasant to the LORD, as in the days of old, and as in

ancient years. . . .
5:1 will come near to you to judgment; and | will be a swift

witness against the sorcerers, and against the adulterers,
and against the perjurers, and against those who oppress
the hireling in his wages, the widow, and the fatherless, and
who turn aside the sojourner from his right, and don't fear
Me, says the LORD of Hosts.

6:For |, the LORD, don't change; therefore you, sons of
Yaakov, are not consumed.

7:From the days of your fathers you have turned aside from
My ordinances, and have not kept them. Return to Me, and |
will return to you, says the LORD of Hosts. But you say,
Wherein shall we return?

8:Will a man rob God? yet you rob Me. But you say, Wherein
have we robbed You? In tithes and offerings.

9:You are cursed with the curse; for you rob Me, even this
whole nation.

10:Bring the whole tithe into the store-house, that there
may be food in My house, and test Me now herewith, says
the LORD of Hosts, if | will not open you the windows of
heaven, and pour you out a blessing, beyond what is
enough for you.

11:1 will rebuke the devourer for your sakes, and he shall not
destroy the fruits of your ground; neither shall your vine
cast its fruit before the time in the field, says the LORD of
Hosts.

12:All nations shall call you happy; for you shall be a
delightful land, says the LORD of Hosts.

13:Your words have been strong against Me, says the LORD.
Yet you say, What have we spoken against You?

14:You have said, It is vain to serve God; and what profit is it
that we have kept His charge, and that we have walked
mournfully before the LORD of Hosts?

15:Now we call the proud happy; yes, those who work
wickedness are built up; yes, they tempt God, and escape.

16:Then those who feared the LORD spoke one with
another; and the LORD listened, and heard, and a book of
memory was written before Him, for those who feared the
LORD, and that considered His name.
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17:They shall be Mine, says the LORD of Hosts, in the day
that | make a treasure; and | will spare them, as a man
spares his own son who serves him.

18:Then shall you return and discern between the righteous
and the wicked, between him who serves God and him who

doesn't serve Him. )
19:For, behold, the day comes, it burns as a furnace; and all

evildoers, and all who work wickedness, shall be stubble;
and the day that comes shall burn them up, says the LORD
of Hosts, that it shall leave them neither root nor branch.

20:But to you who fear My name shall the sun of
righteousness shine with healing in its wings; and you shall

czzo forth, and grow fat as calves of the stall.
1:You shall tread down the wicked; for they shall be ashes

under the soles of your feet in the day that | make, says the
LORD of Hosts.

22:Remember you the law of Moshe My servant, which |
commanded to him in Chorev for all Yisrael, even statutes
and ordinances.

23:Behold, | will send you Eliyah the prophet before the day
of the LORD comes, the great and terrible.

24:He shall turn the heart of the fathers to the children, and
the heart of the children to their fathers; lest | come and
strike the earth with utter destruction.

23:Behold, I will send you Eliyah the prophet before the day
of the LORD comes, the great and terrible.
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(Reading continues with an earlier verse:)
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